	

	أداة الفرز المعنيّة بشؤون قانون القضاء على الاغتصاب في السجن

	(PRISON RAPE ELIMINATION ACT - الذي يُعرف باسمه المختصر PREA)

	Michigan Department of Health and Human Services (إدارة الخدمات الصحية و الإنسانية لولاية ميشيغان)

	

	تعليمات للإخصائيين

	ملاحظة: لا يتطلّب من أي شاب قاصر/شابة قاصرة الإجابة على هذه الأسئلة ولا ينبغي الضغط عليهم للإجابة عليها. وينبغي أن يُتاح لهم دائماً الفرصة للمشاركة في الإجابة على هذه الأسئلة أو اختيار عدم الإجابة عليها. 
ونظراً لطبيعة الأسئلة الحسّاسة المطروحة في هذه الأداة، فينبغي طرحها بطريقة محترمة وغير انتقادية. ولا ينبغي مشاركة معلومات التوجّه الجنسي والهوية الجنسية والتعبير الجنسي (SOGIE) الخاصة بالشاب القاصر/الشابة القاصرة بصورة خطية أو لفظية بما يتجاوز ما هو ضروري للحفاظ على سلامته/سلامتها وأن يتم تحديد وتعيين الواجبات والمهام بشكل يستوفي الاحتياجات الفردية للشاب القاصر/الشابة القاصرة. ينبغي أن يكون المكان الذي يتم فيه استكمال المقابلة مكاناً يراعي الخصوصية ويرحّب بالشباب القاصرين/الشابات القاصرات من المثليّات والمثليين ومزدوجي المَيل الجنسي والمتحول جنسيا وحاملي صفات الجنسين. 
تم تصميم أداة المقابلة هذه لاستخدامها في المحادثة وجهاً لوجه مع الشاب القاصر/الشابة القاصرة حيث يتم قراءة نص الأخصائي مع الأسئلة والأجوبة بصوت عالٍ. وكبديل لذلك، يجوز إعطاء الشاب القاصر/الشابة القاصرة نموذجاً فارغاً لتعبئته إذا كان يحبذ/تحبّذ إكماله بنفسه/بنفسها.

	القسم الأول

	الرقم التعريفي لسجل السكن الداخلي الخاص بالشاب القاصر/الشابة القاصرة:

	w

	اسم الشاب القاصر/الشابة القاصرة:

	     

	تاريخ الولادة:
	العمر:

	     
	     

	تاريخ الإدخال:
	تاريخ الفرز المعني بشؤون قانون القضاء على الاغتصاب في السجن (PREA):

	     
	     

	الجنس المعيّن عند الولادة: (توضع علامة في أحد المربعات)

	 ذكر
 أنثى
 حامل صفات الجنسين
 غير معروف

	الطول:
	الوزن:

	     
	     

	القسم الثاني: المقابلة مع الشاب القاصر/الشابة القاصرة

	نص الأخصائي: تدور هذه المقابلة القصيرة حول تحصيل معلومات من شأنها أن تساعد في التأكّد من أننا نقوم باتخاذ قرارات آمنة ومناسبة لك ولغيرك من الشباب القاصرين/الشابات القاصرات. سيتم استخدام المعلومات التي تقوم/تقومين بتقديمها لنا لاتخاذ قرارات حول خدمات الإسكان والعلاج. لن يتم مشاركة المعلومات التي تقدمها. سيتم توثيق المعلومات التي تختار/تختارين تقديمها في ملف حالتك ولا يمكن أن يتصفّحها إلاّ من قِبل أولئك الأشخاص الذين تمّ تعيينهم للنظر في حالتك. لا يتطلّب منك الإجابة على أي من هذه الأسئلة. وإذا اخترت عدم الإجابة عليها، فلن يسبب ذلك تورّطك بمشكلة جراء ذلك بأي شكل من الأشكال. ولن يكون هناك أي إشكال في اختيارك لعدم الإجابة على هذه الأسئلة. يمكنني أن أقرأ هذه الأسئلة معك أو يمكنك مراجعة النموذج بنفسك والإجابة عليها إذا اخترت ذلك. وإذا كنت تودّ/تودّين عمل ذلك، فيمكنني أن أتركك لوحدك ويمكنك ملء هذا النموذج لوحدك. وإذا غيّرت رأيك في أي وقت بشأن ما إذا كنت تريد الإجابة على هذه الأسئلة، فيُرجى إعلامي بذلك ويمكن التغيير بدون حصول أي مشكلة في ذلك.

	ما الاسم المفضّل الذي تفضّل/تفضّلين أن تُدعى/تُدعين به؟
	ما الضمير الذي تفضّل/تفضّلين أن تُدعى/تُدعين به؟

	     
	 هي/ـها/لها (She/her/hers)
	 هو/ـه/له (He/him/his)

	1.
 كيف تحدّد/تحدّدين جنسك؟ (توضع علامة في أحد المربعات)

	
 أختار عدم الإفصاح عن ذلك. 

	
 أنثى - شابة قاصرة تمّ تحديد جنسها بالأنثى عند الولادة والتي تُعرّف عن نفسها إنها أنثى.

	
 شاب قاصر تمّ تحديد جنسه بالذكر عند الولادة والذي يعرّف عن نفسه إنه ذكر.

	
 المتحول جنسيا إلى الأنثى أو شاب قاصر تمّ تحديد جنسيه بالذكر عند الولادة والذي يعرّف عن نفسه إنه أنثى. 

	
 المتحول جنسيا إلى الذكر أو شابة قاصرة تمّ تحديد جنسها بالأنثى عند الولادة والتي تُعرّف عن نفسها إنها ذكر. 

	
 هوية جنسانية بين الجنسين (نوع الجنس تحديدا) (Queer) أو شاب قاصر/شابة قاصرة الذي لا يُعرّف عن نفسه/التي لا تُعرف عن نفسها إمّا ذكر فقط أو أنثى فقط. 

	
  روح بإثنين (Two Spirit) - مصطلح من المواطنين الأمريكيين الأصليين يُطلق على شاب قاصر/شابة قاصرة مَن يُعرّف عن نفسه /تُعرّف عن نفسها بالجنس الآخر من الجنس المعيّن له/لها عند الولادة. 

	
 أخرى
	     
	

	

	2.
 كيف تعبّر/تعبّرين عن جنسك؟ (توضع علامة في أحد المربعات)

	
 أختار عدم الإفصاح عن ذلك. 

	
 أنثوي - ارتداء الملابس أو التصرّف أو التعبير عن الجنسانية بطرق ترتبط تقليدياً بالفتيات أو النساء. 

	
 ذكوري - ارتداء الملابس أو التصرّف أو التعبير عن الجنسانية بطرق ترتبط تقليدياً بالفتيان أو الرجال. 


	
 روح بإثنين (Two Spirit) - مصطلح من المواطنين الأمريكيين الأصليين يُطلق على ارتداء الملابس أو التصرّف أو التعبير عن الجنسانية مَن يُعرّف عن نفسه /تُعرّف عن نفسها بالجنس الآخر من الجنس المعيّن للشاب القاصر/للشابة القاصرة عند الولادة. 

	
 أخرى
	     
	

	

	3.
ما هو مَيلك الجنسي؟ (توضع علامة في أحد المربعات)

	
 أختار عدم الإفصاح عن ذلك. 

	
 مثليّة الجنس - فتاة أو امرأة تنجذب إلى الفتيات أو النساء الأخريات أو تواعدهن. 

	
 مثليّ الجنس - فتى أو رجل ينجذب إلى فتيان أو رجال آخرين أو يتواعد معهم. 

	
 مزدوج المَيل الجنسي - منجذب/منجذبة إلى نفس الجنس والجنس الآخر ويواعد/تواعد كلاهما.  

	
 الجنس المختلف/مستقيم - منجذب/منجذبة إلى الجنس الآخر ويواعد/تواعده فقط.  

	
 لا أزال متسائل/ متسائلة - غير متأكد(ة) مَن أحب الانجذاب إليه أو مواعدته/مواعدتها، أو لا أزال استكشف الأمر أو كلاهما. 

	
 أخرى
	     
	

	

	4.
من الذي تنجذب إليه؟ (توضع علامة في أحد المربعات)

	
 أختار عدم الإفصاح عن ذلك. 

	
 الفتيات/النساء 

	
 الفتيان/الرجال 

	
 كلاهما 

	
 أخرى
	     
	

	

	5.
صفك الحالي في المدرسة: 
	     
	

	
	
	

	6.
هل أنت من طلاب التعليم ذوي الاحتياجات الخاصة؟
	 (توضع علامة في أحد المربعات)
 نعم
 لا - يُرجى الانتقال إلى السؤال 8
	

	7.
هل تتلقّى خدمات التعليم لذوي الاحتياجات الخاصة بسبب واحد أو أكثر من التالي؟ (توضع علامة في كل مربع يسري عليك)

	
 قصور في الإدراك المعرفي
 قصور عاطفي
 قصور في السمع

	
 قصور في البصر
 قصور بدني
 قصور صحي آخر

	
 قصور في اللغة والنطق
 إعاقة محدّدة في التعلّم
 قصور متعدد شديد

	
 اضطراب طيف التوحّد
 إصابة رضّية في الدماغ
 إعاقة السمع والعمى

	8.
الجريمة الحالية وتاريخ الجرائم السابقة:

	
     

	9.
هل تمّ إدانتك بشأن جريمة جنسية أو صدر عليك حكماً قضائياً في جريمة جنسية؟
	(توضع علامة في أحد المربعات)
 نعم
 لا
	

	10.
هل تمّ اتهامك بارتكاب جرائم جنسية متعددة؟
	(توضع علامة في أحد المربعات)
 نعم
 لا
	

	11.
هل كنت ضحية اعتداء جنسي؟
	(توضع علامة في أحد المربعات)
 نعم
 لا
	

	12.
كم كان عمرك عندما حدث ذلك؟
	   
	

	
	
	

	13.
هل كنت ضحية اعتداء جنسي لأكثر من مرة واحدة؟
	(توضع علامة في أحد المربعات)
 نعم
 لا
	

	14.
هل أنت خائف(ة) من أن يتم استهدافك لإلحاق أذى بك بسبب حجمك أو هويتك الجنسانية أو مظهرك أو لأي عوامل أخرى؟ 

	
(توضع علامة في أحد المربعات)
 نعم
 لا
 غير متأكد


	القسم الثالث: ملاحظات الموظفين ومراجعة سجل الحالة

	قم بتسجيل ملاحظات الموظفين حول الشاب القاصر/الشابة القاصرة ومواد سجل الحالة المتاحة لإجراء تقييم غير رسمي لمستوى الشاب القاصر/الشابة القاصرة من العجز الإدراكي أو الإعاقة النمائية. وينبغي الإشارة في تقييم الموظفين إلى المعلومات المستمدة من التقييمات والتقويمات القياسية الرسمية، والتقويمات القياسية المدرسية، ومعلومات الملف، سواء تم تطويرها في مكان الإيداع الحالي أو تم تطويرها سابقاً. ويجوز للموظفين إدراج نتائج التقييم على شكل إنه مناسب للعمر أو غير مناسب للعمر، ويجوز لهم إدراج إعاقات محددة وواضحة أو إعاقات أو ظروف مشتبه بها و/أو إدراج الدليل القصصي لتوضيح الشخصية من التقييمات أو التقويمات القياسية الرسمية أو الملفات حسب توافرها. 

	1.
الجريمة أو الجرائم الحالية وتاريخ الجرائم السابقة:

	
     

	2.
كيف من المحتمل أن يؤثر الحجم البدني وقامة الشاب القاصر/الشابة القاصرة على سلامته/سلامتها؟ اشرح أدناه:

	
     

	3.
صف أدناه أي مظهر أو طريقة أو هوية جنسانية للفرد المغاير للمفاهيم الاجتماعية قد تشير إلى ضرورة رفع مستوى الإشراف أو اللجوء إلى احتياطات سلامة إضافية أو الفصل عن نزلاء معينين أو نزلاء آخرين. 

	
     

	4.
الانطباع عن نمو الشاب القاصر/الشابة القاصرة العاطفي والإدراكي بناءً على ملاحظات المشاهدة ومراجعة سجل الحالة:

	
     

	5.
الانطباع عن مرض الشاب القاصر/الشابة القاصرة العقلي أو الإعاقات العقلية بناءً على الملاحظة ومراجعة سجل الحالات:

	
     

	6.
الانطباعات عن الإعاقات البدنية للشاب القاصر/الشابة القاصرة بناءً على الملاحظة ومراجعة سجل الحالات:

	
     

	7.
الانطباع عن إعاقات الشاب القاصر/الشابة القاصرة الفكرية أو النمائية بناءً على ملاحظات المشاهدة ومراجعة سجل الحالات:

	
     

	8.
ما الأثر الذي قد تحدثه الإعاقات النمائية أو العقلية أو البدنية أو العاطفية على قابلية استضعاف الشاب القاصر/الشابة القاصرة؟

	
     

	9.
بناءً على المقابلة والملاحظات ومراجعة سجلات الحالة، صف ما إذا كان الشاب القاصر/الشابة القاصرة أكثر عرضة للتعرّض للأذى و/أو يشكّل/تشكّل خطراً أكبر لإيذاء الآخرين أو عدم وجود عوامل التعرّض لمخاطر واضحة. 

	
     


	بناءً على المعلومات التي تمّ الحصول عليها في هذا الفرز والانطباع العام:

	هل من الضروري وضع مهام خاصة بشأن السكن (مثل الكوخ، الوحدة، موقع الغرفة، إلخ)؟ 
	(توضع علامة في أحد المربعات)
 نعم
 لا
	

	إذا كانت الجواب بنعم، فأشرح ذلك:

	     

	هل من الضروري وضع واجبات ومهام خاصة بشأن سرير الشاب القاصر/الشابة القاصرة (سكن فردي أو مزدوج، اعتبارات شريك الغرفة، إلخ)؟

(توضع علامة في أحد المربعات)
 نعم
 لا
	

	إذا كانت الجواب بنعم، فأشرح ذلك:

	     

	هل من الضروري وضع واجبات ومهام خاصة بشأن خدمات العلاج (تعيين مجموعة العلاج الجماعي، مجال تخصّص مقدم الرعاية، خدمت طبية متخصصة، إلخ.) 

	(توضع علامة في أحد المربعات)
 نعم
 لا

	إذا كانت الجواب بنعم، فأشرح ذلك:

	     

	هل من الضروري وضع واجبات ومهام خاصة للتعليم و/أو واجبات ومهام العمل (تعيين المجموعة، تعيين مقاعد الجلوس في الفصل الدراسي، إلخ)؟

	(توضع علامة في أحد المربعات)
 نعم
 لا

	إذا كانت الجواب بنعم فأشرح ذلك:

	     

	القسم الرابع: متابعة

	1. 
إذا كان الجواب بنعم على أحد السؤالين 9 أو 10 في القسم الثاني، فأكتب التاريخ المقرر لمتابعة الشاب القاصر/الشابة القاصرة الصحة العقلية أو أن تاريخ متابعة الصحة 
العقلية قد حدث:

	
	     
	 لم يتم تحديد الموعد بعد.

	2. 
إذا كانت الإجابة بنعم على أحد السؤالين 11 أو 13 في القسم الثاني، فأكتب التاريخ المقرر للشاب القاصر/الشابة القاصرة متابعة الصحة الطبية أو العقلية أو أن تاريخ متابعة الصحة الطبية أو العقلية قد حدث:

	
	     
	 لم يتم تحديد الموعد بعد.

	

	اسم القائم بالفرز:
	المَسمى الوظيفي للقائم بالفرز:

	     
	     

	توقيع القائم بالفرز:
	تاريخ التوقيع

	
	     

	تاريخ فريق العلاج أو مدير مراجعة الفرز للامتثال بشؤون قانون القضاء على الاغتصاب في السجن (PREA)

	     

	يجب إيداع نسخة من هذه الوثيقة في سجل حالة الشاب القاصر/الشابة القاصرة وفي ملف شؤون قانون القضاء على الاغتصاب في السجن (PREA) الخاص بالمنشأة. 

	لن تميّز إدارة الخدمات الصحية والإنسانية لولاية ميشيغان (Michigan Department of Health and Human Services: MDHHS) ضد أي شخص أو مجموعة بسبب العرق، أو الديانة، أو العمر، أو المنشأ الوطني، أو اللون، أو الطول، أو الوزن، أو الحالة الزوجية، أو المعلومات الجينية، أو الجنس، أو التوجّه الجنسي، أو الهوية الجنسية التي يتصورها الشخص لنفسه أو التعابير الجنسية التي يعطيها الشخص عن نفسه، أو المعتقدات السياسية، أو الإعاقة والعجز. 


MDHHS-5606-AR (Rev. 6-18) Previous edition obsolete.
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